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Veterinárny certifikát na dovoz rastlinných produktov (slama, seno) z tretích krajín do Slovenskej republiky/ 
Veterinary certificate for import of plant products (straw, hay) from the third countries 

into the Slovak Republic 
 
Krajina: 
Country: 
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I.1.   Odosielateľ/ Consignor 
 
        Meno/Názov/ Name 
 
        Adresa/ Address 
 
 
       Tel.č./ Tel.No. 

I.2.  Číslo certifikátu/ 
       Certificate reference number 
 

I.3.  Ústredný príslušný orgán/ 
       Central Competent Authority 
 

I.4.  Miestny príslušný orgán/ 
       Local Competent Authority 
 

I.5.   Príjemca/ Consignee 
 
        Meno/Názov/ Name 
 
        Adresa/ Address 
 
 
       PSČ/ Postal Code 
       Tel.č./ Tel.No. 
 

I.6.  Osoba zodpovedná za nakládku v EÚ/ Person responsible for the load in EU 
 
       Meno/Názov/ Name 
 
       Adresa/ Address 
 
 
       PSČ/ Postal Code 
       Tel.č./ Tel.No. 
 

I.7.   Krajina pôvodu/                ISO kód 
        Country of origin            ISO code 

I.8.   Región pôvodu/                ISO kód 
        Region of origin             ISO code 

I.9.   Krajina určenia/                 ISO kód 
        Country of destination   ISO code 

I.10.  Región určenia/               ISO kód 
         Region of destination   ISO code 

  
 

  Slovak Republic SK   

I.11. Miesto pôvodu/ Place of origin 
                                                                                Registračné/schvaľovacie číslo/ 
        Meno/Názov/ Name                                        Registration/Approval number 
 
         
        Adresa/ Address  
                                                                                                                                                                                                                                    
R                                                                              
 

I.12.  Miesto určenia/ Place of destination  
 
         Meno/Názov/ Name                                                       Colný sklad/  
                                                                                                Customs warehouse 
 
         Adresa/ Address                                                            Číslo schválenia/ 
                                                                                                 Approval number 
 
         PSČ/ Postal Code 
 

I.13. Miesto nakládky/ Place of loading 
 
 

I.14. Dátum odjazdu/                                                  
        Date of departure                                              

 I.15 Dopravný prostriedok/ Means of transport 
 
       Lietadlo/ Airplane                                  Vozidlo/ Road Vehicle 
 
       Vagón/ Railway wagon             Loď/ Ship                            Iný/ Other 
 
Identifikácia/ Identification: 
Sprievodná dokumentácia/ Documentary references: 
 

I.16. Vstupná HIS v EÚ/  Entry BIP in EU 
 
 
 

 I.17.  

 I.18 Popis komodity/ Commodity description  I.19. Kód komodity/ 
        Commodity code (HS code)         

  I.20. Počet/Množstvo/ 
        Quantity 
 

                                                                                                                
I.22. Počet balení/Number of packages 
 

 I.23. Identifikácia kontajnera/ číslo plomby/ 
        Identification of container/ seal number 

I.24.  Druh balenia/ 
         Type of packaging 
 

 I.25. Komodity certifikované na účel/ Commodities certified for: 

          kŕmenie/ feeding                              stelivo/ litter                                 spaľovanie/ burning                                     iné účely/ other purposes        
 

 I.26. I.27. Na dovoz do Slovenskej republiky/ 
        For import into Slovak Republic 

 I.28. Identifikácia komodít/ Identification of the commodities 
 
        Povaha komodity/                              Číslo schválenia/registrácie prevádzky                      Počet balení/                         Čistá hmotnosť/                  
                                                                                    Výrobný závod/ 
        Nature of commodity              Approval/registration number of establishment            Number of packages           Net weight                          
                                                                                Manufacturing plant 
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Krajina:                                                                                                                                                                       Dovoz slamy alebo sena do SR 
Country:                                                                                                                                                                   Import of straw or hay into SK 
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                                                                                                                                           II.a. Číslo certifikátu/Certificate reference number                                                                                                                                     
II.1. Zdravotné potvrdenie/ Health attestation                                                                          
 
 

Ja, dolepodpísaný úradný veterinárny lekár, poverený príslušným orgánom, osvedčujem, že slama alebo seno popísané v časti I spĺňajú nasledujúce 
požiadavky/  
I, the undersigned official veterinarian, authorised by the competent authority, certify that the straw or hay described in Part I meets the 
following requirements:  
 
  II.1.1.  Vyššie certifikovaná zásielka neobsahuje žiadne zložky živočíšneho pôvodu a po zbere nebola v kontakte so živými zvieratami alebo produktami živočíšneho 

pôvodu/ The straw or hay mentioned above contain no ingredients of animal origin and have not been in contact with live animals or products of 
animal origin after collection; 

 
   II.1.2. Slama alebo seno pochádza z oblastí, ktoré nepodliehajú žiadnym veterinárnym obmedzeniam v  súvislosti s výskytom infekčných alebo    

nákazlivých chorôb zvierat, zákazu alebo obmedzeniu v  súlade s príslušnými právnymi predpismi spoločenstva. / The straw or hay  come from 
areas that are not subject to any animal health restrictions in connection with the occurrence of infectious or contagious animal diseases, prohibition 
or restrictions in accordance with relevant Community legislation; 

 
II.1.3. Slama alebo seno pochádza z krajín, ktoré sa nachádzajú v prílohe V nariadenia Komisie (ES) č. 136/2004, ktorým sa ustanovujú postupy pre veterinárne 

kontroly produktov dovážaných z tretích krajín na hraničných inšpekčných staniciach/ The straw or hay originate from  countries, which are on the list of 
Annex V of Commision Regulation (EC) No 136/2004 laying down procedures for veterinary checks at Community border inspection posts on products 
imported from the third countries; 

 
   II.1.4.  Boli prijaté všetky opatrenia s cieľom zabrániť kontaminácii slamy alebo sena patogénmi/ All measures to prevent contamination of straw or hay by 

pathogenic agents have been taken. 

  II.1.5. (1) Krmivo bolo vyrobené v prevádzkarni registrovanej alebo schválenej príslušným orgánom krajiny pôvodu, a uvedená prevádzkareň p odlieha 
úradným kontrolám zameraným najmenej na kontrolu hygieny produkcie krmív a na uplatňovanie princípov HACCP/ The feed was produced 
in the establishment registered or approved by competent authority of country of origin, and the mentioned establishment has been 
subject to official controls aimed at feed production hygiene and implementation of the HACCP principles, at least.    

  II.1.6. (1) Zásielka bola  vyšetrená na aflatoxíny a na Salmonellu spp. s negatívnym výsledkom/ The consignment had been tested for aflatoxins and  Salmonella 
spp. with negative results 

 
             

Poznámky/ Notes 
 
a) Tento certifikát je určený k zásielkam slamy/sena určeným na dovoz do Slovenskej republiky. Kópia Zdravotných požiadaviek (17-SVPS-003 
slama_seno/straw_hay) musí sprevádzať zásielku spolu s  originálom certifikátu do prvej hraničnej inšpekčnej stanice (HIS) Európskej únie vyznačenej v  bode 
I.16./ This certificate is intended for consignments of straw/hay intended for export into Slovak Republic. Copy of the Health requirements (17-SVPS-
003 slama_seno/straw_hay) and original certificate must accompany the consignment up to the first border inspection post (BIP) of the European 
Union indicated in box I.16. 
 
b) Tento certifikát je platný po dobu 10 dní, plynúcich  odo dňa jeho vystavenia až po vykonanie dokumentárnej a  identifikačnej kontroly na prvej HIS Európskej 
únie. V prípade prepravy po mori, sa platnosť certifikátu predlžuje o  dobu plavby. Pre potreby ďalšieho premiestňovania slamy alebo sena v rámci Európskej 
únie, sa platnosť tohto certifikátu predlžuje najviac o  ďalšie štyri mesiace odo dňa vykonania dokumentárnej a  identifikačnej kontroly na vyššie uvedenej HIS/ 
This certificate is valid for 10 days from the date of its issue until the date of documentary  and identity checks carried out at the first BIP of the 
European Union. In the case of transport by sea, the validity is extended by the additional period corresponding to the durat ion of the journey by sea. 
For the purpose of further transport of the straw or hay within the European Union, the validity of this certificate is extended for a  maximum of 
additional four mounths from the date of documentary and identity checks carried out at the above mentioned BIP.  
 
c) Na každej strane tohto certifikátu musí byť uvedený názov krajiny a  číslo certifikátu na príslušnom mieste/ The name of the country and the certificate 
reference number shall be indicated on the relevant part of each page of this certificate.  
 

Časť I/ Part I 
 
Bod/ Box I.28.Povaha komodity/ Nature of commodity: Uveďte základnú charakteristiku komodity/ Indicate the basic characteristics of the commodity  

Číslo schválenia/registrácie prevádzky  Výrobný závod/  Approval/registration number of establishment   Manufacturing plant: Uveďte schvaľovacie/ registračné 
číslo pridelené výrobnému závodu príslušným orgánom/ Indicate the approval/registration number granted to the manufacturing plant by the competent 
authority. 
 
Pridať ďalšie záznamy podľa potreby/ Add as many records as needed. 

Časť II/ Part II 

(1) Nehodiace sa preškrtnite/Delete as appropriate  

(2) Podpis a odtlačok pečiatky musí byť farby odlišnej od predtlače/ Signature and Stamp must be of colour different from the print.  

 
Úradný veterinárny lekár/ Official veterinarian  
 
 
       Meno (veľkými písmenami)/                                                                                                    Zaradenie a titul/ 
       Name (in Capitals)                                                                                                                Qualification and title  
 
 
       Dátum/ Date                                                                                                                           Podpis2)/ Signature2) 
 
       Odtlačok pečiatky2)/ Stamp2) 

 

 

 

 


